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Safety Charter

The signatories to this charter are committed to ensuring that safety rules are observed on construction sites. Our goal is to preserve the lives and physical
integrity of all persons on the site. In our sphere of competence, we do everything to enforce the safety rules. If necessary, we interrupt work and say STOP.

STOP IN CASE OF DANGER / ELIMINATE HAZARD / RESUME WORKING

As a planner

* When compiling the tendering documents,
| include information on the hazards
associated with the project.

* | lay down the corresponding safety rules.
| plan and coordinate the work to be done
by the different companies.

* | ensure that safety is taken into account at
every phase of construction. | check the
implementation of the measures proposed.
If necessary, | arrange for improvements to
be made.

* | interrupt work immediately if there are any
serious breaches of the safety rules.

Engineers and architects:

°
schweizerischer ingenieur- und architektenverein
société suisse des ingénieurs et des architectes
societa svizzera degli ingegneri e degli architetti

swiss society of engineers and architects

ysic

Bund Schweizer Architektinnen und Architekten

BSA Fédération des Architectes Suisses

FAs Federazione Architette e Architetti Svizzeri
Federaziun Architectas ed Architects Svizzers

As a supervisor

* | analyze the tendering documents and
define the safety rules required.

* | give instructions to my staff and
provide the personal protective equipment.

* | give my co-workers an opportunity to
make decisions. | check the implementation
of the measures proposed.

* If necessary, | arrange for improvements to
be made. | interrupt work immediately if
there are any serious breaches of the safety
rules.

Employer’s federations:
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SBV Schweizerischer Baumeisterverband @7 @ SVK A..SF Gk
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SSE Société Suisse des Entrepreneurs
SSIC Societa Svizzera degli Impresari-Costruttori
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ocietad Svizra dals Impressaris-Constructurs
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As an employee

* [| obtain information, make suggestions and
comply with the safety rules and the work
instructions.

* | do not attempt to tamper with any
protective devices. | ensure that | do not
endanger anyone.

* | ensure that my workplace is safe. | rectify
any defects at once or report them to my
supervisor.

* In the event of any serious breach of safety
rules, | interrupt work and inform my
colleagues and supervisor

Trade unions:

)

L-/! Die Gewerkschaft

Die Gewerkschaft.
Le Syndicat.
Il Sindacato.

=l BAUKADER.CH

supported by
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